
７月１日 時事英語 

 
音声ファイルの０：００－１：４７を聴きなさい。 

 
ＳＴＡＧＥ １ 
左の１～１７のうち、英単語が書かれているものについては、それが出てくるのが聴き取れたら、

その番号を丸で囲み、そしてその意味を右のａ～ｎの中から選びなさい。日本語が書かれている

ものについては、それに相当する英語の語句が出てくるはずなので、聴き取ってその語句をカッ

コ内に記入しなさい。その際、名詞は単数形、動詞は原型にしておくこと。 
1. 志願する (                    )    a. 解散する b. 勲章

2. join (    )   3. Air Force ( ｇ )  c. 歴史家 d. 爆撃手

4. function (    )  5. fly (    )   e. 航空士 f. 軍隊 
6. mission (    )  7. relieve (    )  g. 空軍  h. 役割 
8. 戦闘 (                    )    i. 兵員  j. 任務 
9. military (    )  10. station (    )  k. 修理する l. 輸送する 
11. 基地 (                    )    m. 配置する 
12. navigator ( e )  13. bombardier ( d )  n. 機密扱いにする 
14. repair (    )  15. ferry (    )   o. 参加する 
16. personnel ( i )  17. honor ( b )   p. 封印をする 
18. Congress ( t )  19. disband (    )  q. 飛行する 
20. 記録 (                    )    r. （義務などを）取り除く 
21. seal (    )   22. classify (    )  s. 公文書保管所 
23. archive (    )  24. historian(    )  t. アメリカ議会

 
ＳＴＡＧＥ ２ 
ニュースの要旨を完成させなさい。 
１９４２年、ディーニ・ビショップは２１歳になったとき、               

         。それはＷＡＳＰと呼ばれるものである。彼女たちは、（      ）や

（      ）での飛行はせず、その役割は主として、                 

        だった。また彼女たちは、（      ）飛行機や（         ）

飛行機の試験飛行をしたり、それらの飛行機の（      ）を行った。女性がこのような任

務についたのは（         ）ことで、（      ）人の女性パイロットが

（         ）。しかし１９４４年、議会は                  。

その際、政府は彼女たちに関する軍事記録をすべて取り上げ、それらを           

        。だから、歴史家ですら、彼女たちの                  。 

 
               学籍番号          氏名           



ＳＴＡＧＥ ３ 

The day Deanie Bishop turned 21, she applied to join the Women Air Force Service 

Pilots, (            ) (            ) WASP. It was 1942, and the middle of the Second World 

War. "Our basic function was to fly the missions to relieve male pilots for combat." 

More than 1,000 women became military pilots (            ) (            ) 

stationed at 120 Army air bases across the United States. They never flew outside the 

country or into combat. And they were never taken into the military. But the people flying 

with them were. "Navigators had to be trained, somebody had to fly the airplanes 

(            ) (            ) navigators could train, and bombardiers -- gunners -- had to 

be trained for combat; somebody had to fly those missions." 

They also tested new and repaired planes, and ferried them (            ) 

(            ) (            ); Women had never done those jobs before. Thirty eight female 

pilots died on missions. Military personnel killed with them received all honors. The female 

bodies were sent home in cheap pine boxes.

In December of 1944 Congress disbanded WASP (            ) (            ) 

(            ) female pilots had to pay their own way back home. "You know what happened 

once we were disbanded? The government took all of our military records and they sealed 

them and they stamped them classified. And they sent them to the basement of the Archives 

in Washington. And that's (            ) (            ) (            ) for 33 years. So 

when the historians were writing the history of World War II, they didn't know we existed." 

 
ＳＴＡＧＥ ４ 
上の下線部１・２・３を和訳しなさい。 
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